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ПЕТЕР ХУХЕЛ
ЛЯТНА ВЕЧЕР

Превод от немски: Венцеслав Константинов, —
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Когато се връщаме от горите
на лятото,
още струи от палтата ни
пъстрата песен на косове,
мъх и листа̀ пак отърсваме
от брадите и от косите си.
Понякога Бог изрисува
с пръсти от облаци
вечѐрна заря по прозорците,
или от стомната на нощта излива луна
над синята прелест в градините.
Сияе сребристият фонтан на звездите.
Пред портите на вечерта
свирукат славеи,
песента им е блян и жасмин…
А ние сипем ухание на карамфил
над прелестта на млади жени.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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